
 

所有價目另加一服務費。 

All prices are subject to 10% service charge.  

如閣下對任何食物產生敏感，請直接與本餐廳職員聯絡。 

If you have any food allergies, please inform our staff. 
優惠折扣不適用於任何優惠和帝苑折扣禮品咭 

Menu cannot be used in discount offer and discounted The Royal Garden gift card 

 

 

萬紫千紅宴 2023 

2023 Spring Dinner Menu (A) 

 

鴻 運 年 年 ( 乳 豬 大 併 盤 ) 
Roasted suckling pig and barbecued meat platter 

百 業 興 旺 ( 西 蘭 花 帶 子 花 姿 片) 
Stir-fried coral clam, scallop and broccoli 

貨 如 輪 轉 ( 鮮 雜 果 百 花 球 ) 
Deep-fried minced shrimp ball and fresh fruit 

發 財 好 市 ( 發 財 蠔 豉 ) 
Braised dried oyster and sea moss 

喜 氣 盈 盈 ( 原 盅 螺 頭 燉 竹 絲 雞 湯 ) 
Double-boiled silky fowl with sea whelk soup 

金 錢 滿 掌 ( 蠔 皇 北 菇 扣 鵝 掌 ) 
Braised goose web and black mushroom in supreme oyster sauce 

年 年 有 餘 (清 蒸 沙 巴 龍 躉 ) 
Steamed whole fresh garoupa with supreme soy sauce  

彩 鳳 報 喜 ( 脆 皮 炸 子 雞 ) 
Deep-fried crispy chicken 

堆 金 積 玉 ( 瑤 柱 海 鮮 蛋 炒 飯 ) 
Fried rice with conpoy, assorted seafood and egg 

笑 容 滿 面 ( 上 湯 水 餃 麵 ) 
Minced pork and shrimp dimpling with noodle in supreme broth 

鴻 運 團 圓 ( 紅 豆 沙 湯 圓 ) 
Sweetened red bean cream with sesame glutinous rice dumplings 

長 年 美 景 ( 美 點 雙 輝 ) 
Chinese petits fours 

 

每席港幣 $4,598元 (六位用)      

HK$4,598 per table of 6 persons 
 

每席港幣 $9,188元 (十二位用)      

HK$9,188 per table of 12 persons 
 
 

 以上菜譜已包括 3小時席間無限量供應汽水、冰凍橙汁及指定啤酒。 

Unlimited servings of soft drinks, chilled orange juice and selected beer for 3 hours. 



 

所有價目另加一服務費。 

All prices are subject to 10% service charge.  

如閣下對任何食物產生敏感，請直接與本餐廳職員聯絡。 

If you have any food allergies, please inform our staff. 
優惠折扣不適用於任何優惠和帝苑折扣禮品咭 

Menu cannot be used in discount offer and discounted The Royal Garden gift card 

 

 

大展鴻圖宴 2023 

2023 Spring Dinner Menu (B) 
 

鴻 運 當 頭 ( 大 紅 乳 豬 ) 
Roasted suckling pig 

游 龍 戲 鳳 (脆 皮 百 花 卷 併 玉 簪 蝦 球) 
Pan-fired minced shrimp roll and stir-fried prawns with asparagus 

黃 金 滿 屋 (花 姿 炸 蟹 鉗 ) 
Deep-fried crab claw stuffed with mashed coral clam 

好 市 大 利 ( 生 菜 蠔 豉 大 脷 ) 
Braised pork tongue with dried oyster and lettuce 

普 天 同 慶 ( 紅 燒 蟹 肉 燕 窩 羹 ) 
Braised bird’s nest and crab meat soup 

心 心 相 扣 ( 生 扣 花 菇 鵝 掌 ) 
Braised goose web with mushroom 

如 魚 得 水 ( 清 蒸 海 杉 斑 ) 
Steamed fresh garoupa with supreme sauce 

龍 鳳 呈 祥 ( 脆 皮 風 沙 雞 ) 
Roasted chicken with crispy garlic 

全 家 福 祿 ( 生 炒 臘 味 糯 米 飯 ) 
Fried glutinous rice with Chinese preserved meat 

老 少 平 安 ( 雜 菌 炆 伊 麵 ) 
Braised e-fu noodles with assorted mushrooms 

合 慶 團 圓 ( 合 桃 露 湯 圓 ) 
Sweetened walnut cream with sesame glutinous rice dumpling 

名 利 雙 收 ( 美 點 雙 輝 ) 
Chinese petits fours 

 

每席港幣 $5,888元 (六位用)      
HK$5,888 per table of 6 persons 

 

每席港幣 $11,888 元 (十二位用)      
HK$11,888 per table of 12 persons 

 
  

以上菜譜已包括 3小時席間無限量供應汽水、冰凍橙汁及指定啤酒。 

Unlimited servings of soft drinks, chilled orange juice and selected beer for 3 hours. 


